
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Collecte des Missions catholiques du Canada – 1er février 2026 
Fondées en 1908, les Missions catholiques du Canada ont pour mission de faire 
progresser et de soutenir la foi catholique dans les communautés missionnaires éloignées 
et pauvres du Canada. Les diocèses catholiques de tout le pays peuvent demander des 
fonds pour subventionner les régions de leur diocèse qui sont isolées, éloignées, ou des 
communautés accessibles par avion, avec peu de gens et un taux de chômage élevé. 
Pour l'Archidiocèse de Saint-Boniface, les fonds fournis par les Missions 
catholiques du Canada contribuent à l'entretien des églises dans nos 
communautés autochtones, au soutien des missionnaires présents dans ces 
communautés, ainsi qu'aux programmes d'éducation religieuse. L'Archidiocèse de 
Saint-Boniface reçoit également une subvention qui complète votre soutien à l'éducation 
de nos séminaristes. Nous vous demandons de donner généreusement aux Missions 
catholiques du Canada le 1er février en utilisant l'enveloppe spéciale qui se trouve dans 
votre trousse ou simplement en notant le don aux MCC sur votre chèque déposé dans le 
panier de la quête. 
 
Catholic Missions of Canada Collection – February 1st, 2025 
Founded in 1908, Catholic Missions of Canada exists to advance and sustain the Catholic 
Faith in remote and poor mission communities across Canada. Catholic Dioceses across 
the country can apply for funding to subsidize the areas of their dioceses that are isolated, 
remote, or fly-in communities with few people and high unemployment. 
For the Archdiocese of St. Boniface, funds provided by Catholic Missions of Canada helps 
with the maintenance of churches in our Indigenous communities, supports the 
missionaries present in these communities, as well as religious education 
programs. The Archdiocese of St. Boniface also receives a grant that supplements your 
support towards the education of our seminarians. 
We ask you to give generously to Catholic Missions of Canada on February 1st  using the 
special envelope in your bundle or simply by noting CMIC donation on your cheque put in 
the collection basket.  

 

 
 
 
 
 
 

 

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Antoine et Chantal Janssen 

Offering – Thank you! 
January 25, 2026 - $838.50 

Renovations – $115.00 
Grotto – $105.00 

 

Quêtes – Merci! 
Le 25 janvier, 2026 –838.50$ 

Rénovations -115.00$ 
Grotte –105.00$ 

 
 Ministère liturgique 

Le 1 février, 2026 à 9h        Musique : Michelyne & Gisèle 

Hôtesse d’accueil : Kathy Marion 
Sacristain/Servants : Richard Ouellet 
Lectrice: Rosanne Courcelles  
Aide à la communion : Marie-Anne Derbowka 
Quête :  Bob Maynard, Paul Catellier, er 2 bénévoles 

Le 8 février, 2026 à 9h        Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Christine Collette 
Sacristain/Servants : Laurent Robidoux 
Lectrice: Lucille Picton 
Aide à la communion : Marie-Lynne Catellier 
Quête :  Lucille & Maurice Picton et 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   
February 1, 2026, @ 11 am Music: Libby Furedi 
Greeter: Theresa Zarecki 
Altar server: Félix Barnabé & Kaitlyn Robidoux 
Reader:  Dawn Mac Intyre  
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht  
Collection: Arthur Millette, Annette Buczko, Gérald Maynard & 
Lorelei Catellier 

February 8, 2026, @ 11 am Music: no music 
Greeter: Roxelle Gosselin 
Altar server: Patrick & Paxton Hamonic 
Reader: Agnes Bartel   
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko 
Collection: Roxelle Gosselin, Félix, Adelle & Sylvain Barnabé 

Marriage Tips 
“Marital love is above all fully human, that is to say, it involves 

both the senses and the mind.” (Humanae Vitae) Marital love is 
rightly sensual. Enjoy it. When difficulties arise, and they do 

arise because we are human, call upon the Holy Spirit to renew 
your spirit. 

 
Reflections for the Separated & Divorced 
Sowing the seeds of love…. Everyone needs a support system. 
In healing from divorce, this is very important to consider. It is 
important to have friends who support your efforts to grow 
personally and spiritually and are willing to assist you if 
necessary. 
Make sure you surround yourself with people who love, support 
and understand you. You will make much better progress and 
find less distractions to hold you back.  
Remember: “Other seeds fell on good soil and brought forth 
grain, some a hundredfold, some sixty, some thirty.” – Matthew 
13:8 

- A Road to Healing, Lisa Duffy  

 

Réflexions sur le mariage 
« L'amour conjugal est avant tout pleinement humain, c'est-à-

dire qu'il concerne à la fois les sens et l'esprit. » (Humanae 
Vitae) L'amour conjugal est à juste titre sensuel. Profitez-en. 
Lorsque les difficultés surviennent, et elles surviennent parce 
que nous sommes humains, faites appel à l'Esprit-Saint pour 

renouveler votre esprit. 

 
Réflexions pour les personnes séparées et divorcées 
Semer les graines de l'amour... Tout le monde a besoin d'un 
réseau de soutien. Dans le processus de guérison après un 
divorce, il est très important d'y penser. Il est important d'avoir 
des amis qui soutiennent vos efforts pour grandir 
personnellement et spirituellement et qui sont prêts à vous aider 
si nécessaire. 
Entourez-vous de personnes qui vous aiment, vous soutiennent 
et vous comprennent. Vous progresserez beaucoup plus 
facilement et serez moins distrait par des éléments qui 
pourraient vous freiner.  
Souvenez-vous : « D'autres graines sont tombées dans la 
bonne terre, et ils ont donné du fruit à raison de cent, ou 
soixante, ou trente pour un. » – Matthieu 13, 8 

- A Road to Healing, Lisa Duffy  

 

 

Stewardship  
 
February 1, 2026 - 4th Sunday in Ordinary 
Time  
 
“Blessed are the poor in spirit, for theirs is the 
kingdom of heaven.”   MATTHEW 5:3  
 
The phrase “poor in spirit” can be confusing.  
Think of it in this sense – poor in spirt means 
depending on God’s providence and not 
depending on our own self-reliance.  Being 
detached from earthy things (power, money, and 
comfort) and being attached to heavenly things 
(charity, sacrifice, and mercy).  Denying ourselves 
from satisfying our desires and helping others 
obtain their basic needs.   

 

Intendance 
 

Le 1er février 2026 - 4e dimanche du temps 
ordinaire  
 
« Heureux les pauvres en esprit, car le royaume des 
cieux est à eux. »   MATTHIEU 5, 3  
 

L'expression « pauvres en esprit » peut prêter à 
confusion. Considérez-la dans ce sens : être pauvre en 
esprit signifie dépendre de la providence divine et non 
de notre propre autonomie. Être détaché des choses 
terrestres (pouvoir, argent et confort) et attaché aux 
choses célestes (charité, sacrifice et miséricorde). 

Renoncer à satisfaire nos désirs et aider les autres à 
obtenir leurs besoins fondamentaux. 

Mission Chez Nous – Solidarité chrétienne avec les 
peuples autochtones 
Nous vous invitons à explorer le site web de Mission Chez 
Nous, une œuvre de l’Assemblée des évêques catholiques 
du Québec sans but lucratif qui a pour objectif de sensibiliser 
un large public aux réalités autochtones. Mission Chez Nous 
veut favoriser le rapprochement entre les cultures en 
contrant les préjugés et en favorisant le dialogue. Il veut offrir 
son soutien, matériel autant que moral, aux communautés 
autochtones et inuites du territoire que nous appelons 
aujourd’hui le Québec. 
Pour nous Franco-Manitobains, Mission Chez Nous offre une 
variété de ressources qui transcendent les limites 
géographiques du Québec : 
Réflexions, articles portant sur toute une gamme de sujets, 
et notamment le bulletin écrit Confluents. 
On peut également écouter Confluents, émission radio 
hebdomadaire coanimée par Mathieu Lavigne, directeur 
de Mission chez nous, et Catherine Ego, traductrice 
d’ouvrages portant sur les questions et les enjeux touchant 
les peuples autochtones. Chaque épisode de 28 minutes est 
disponible sur le site web de Mission Chez Nous. 
 

Please sign the petition in support of M.P. Tamara Jansen’s private Members Bill C-218, an Act of amend the 
Criminal Code (medical assistance in dying). (MAiD) 
You will find the petition on the tables at the entrance of the Church. 
 
Veuillez signer la pétition en faveur du projet de loi C-218, présenté par la députée Tamara Jansen, visant à 
modifier le Code criminel (aide médicale à mourir). (AMM) 
Vous trouverez la pétition sur les tables à l'entrée de l'église. 

 
La synodalité, ça mange quoi en hiver?  

Pour le savoir, écoute l’excellent enseignement de la 
Professeure Catherine E. Clifford de l’Université Saint-Paul à 
Ottawa, donné en ligne le 3 décembre dernier, en cliquant ici : 
Participation et leadership des laïcs dans une Église 
synodale : Fondements théologiques et implications 
pastorales - Université Saint-Paul 
Cet enseignement en français d’une durée d’1 heure 12 minutes 
est un outil parfait pour transmettre l’esprit de la synodalité dans 
nos familles, paroisses, différents comités paroissiaux ou 
diocésains, maisonnées de foi, communautés religieuses et 
résidences francophones. 
Mais attention! Si la professeure Clifford s’exprime bien en 
français, vous pourriez être surpris par la mauvaise qualité du 
français écrit dans le PowerPoint de cette présentation.   

 

CCRS OF MB - 40 day Fasting Program – February 18 to April 4, 2026 
 
We encourage you to join our annual 40-day Bread and Water personal fasting program for Lent 2026 – 
Starting on Ash Wednesday February 18, 2026 and ending on Holy Saturday April 04, 2026 . You can 
visit our website - www.catholicrenewalservices.com/events - to find more details/information or fill 
out the sign up form here: CCRS - 40 Day Fast Sign Up List - 2026   
For poster, click here. 

 

https://missioncheznous.com/
https://ustpaul.ca/evenement/participation-et-leadership-des-laics-dans-une-eglise-synodale/%22
https://ustpaul.ca/evenement/participation-et-leadership-des-laics-dans-une-eglise-synodale/%22
https://ustpaul.ca/evenement/participation-et-leadership-des-laics-dans-une-eglise-synodale/%22
http://www.catholicrenewalservices.com/events
https://forms.gle/JdtVehzx7JM5fAGu7
https://www.archsaintboniface.ca/media/Nouvelles-hebdomadaires-Weekly-News-photos-docs/2026-A/CCRS-of-MB-40-Day-Bread-Water-Lenten-Fast-2026.jpg


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

Sunday/ Dimanche (February 1 février)   Église 9h † Roger Gobeil / Lorraine et famille 

 Church 11AM Parishioners 

 Vita 3PM † Thérèse & Albert Morin / Patrick & Louise Catellier 

Monday / Lundi (February 2 février)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (February 3 février)     Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (February 4 février)   Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (February 5 février) Church 5 PM Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

   Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

 Church 6:55 PM Benediction with the Blessed Sacrament 

 Church 7 PM † Simone Déquier /Famille et amis  

Friday/vendredi (February 6 février) 
Chalet 

Malouin 

12:40 PM/ 

12h40 
Chapelet 

  
Chalet 

Malouin 
1 PM / 13h † Anita Preteau / Famille et amis  

Saturday / Samedi (February 7 février)     Pas de messe / no mass 

Sunday/Dimanche (February 8 février)  Église 9h Paroissiens / paroissiennes 

 Church 11AM † Robert Forest / Family & Friends 

  Vita 3PM Pas de messe / no mass 

  
 

What is Holistic Sexuality? – March 15 & 29, and April 9, 
May 3, 17 & 31, 2026 
A class by Hannah and Rhéal Chartier 
This course examines the experience of sexuality through the 
lens of Church teaching. It helps young adults come to terms 
with their sexuality and fertility and assists them in making 
responsible decisions. Beginning with the physical and 
practical, the young person can then integrate the intellectual, 
emotional, social, and spiritual aspects of their person and 
mature into a fully integrated human being. 
For young adults 18 to 35, but all adults are welcome. 
For men and women: sessions are presented separately for 
both men and women. 
For Catholics: open to all, this course is rooted in Catholic 
teaching and wisdom. 
WHEN: 2:30 PM to 4:30 PM on Sundays (March 15 & 29, April 
19, and May 3, 17 & 31) 
WHERE: Notre-Dame de Lorette Parish, 1282 Dawson Rd in 
Lorette, MB 
COST: individuals $55 which includes one book. Couples: $100 
which includes two books. (Couples include dating, engaged or 
married partners). Must be 18 by March 15 to attend. 
TO REGISTER CLICK HERE. 
Brought to you by the Catholic School of Evangelization 
 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 14 avril, 2026 à 19h  

Next Meeting April 14, 2026, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 17h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 17h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 5pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 5pm & 7pm! 

             
 

Dimanche, le 1 février, 2026 – 4ième dimanche du temps ordinaire  

Sunday, February 1, 2026 – 4th Sunday in Ordinary Time 

 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  

Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor:           

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           

Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    
 
 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 17 février, 2026 à 19h /  

February 17, 2026 at 7:00 pm 

*************************************** 
Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 27 janvier, 2026 à 19h 

January 27, 2026, at 7 pm  
********************************************** 

 

 

Intentions de prière mensuelles du Pape Léon XIV 
Pour les enfants atteints de maladies incurables 
Prions pour que les enfants atteints de maladies incurables ainsi que leurs familles reçoivent les 
soins médicaux et le soutien nécessaires, sans jamais perdre force et espérance. 
  

Monthly Prayer Intentions of  
Pope Leo XIV 

 

For children with incurable diseases. 
Let us pray that children suffering from incurable diseases and their families receive 
the necessary medical care and support, never losing strength and hope.  
 

 
Offres d’emploi – Paroisse Saint-Pierre –  

Adjoint.e administratif/ive 
La Paroisse Saint Pierre Parish est à la recherche d’un(e) 
adjoint(e) administratif(ve)/aide comptable. La personne doit 
avoir une bonne connaissance de Quick Books et Microsoft 
Office, y compris Excel et Word. 
Cet emploi est à temps partiel soit 20 heures par semaine avec 
un horaire flexible pour le bon candidat. Bilingue, le français est 
nécessaire. Ceux intéressées peuvent faire parvenir leur 
résumé et une lettre indiquant leurs compétences à l’adresse 
courriel suivante : parstp@outlook.com . Pour une description 
complète du poste, veuillez contacter le bureau de la paroisse 
au (204) 433-7438. 

 

Your official tax receipts are ready to be picked up, please see volunteer at the entrance of the Church before or 
after mass. Thank you! 
 

Vos reçus fiscaux officiels sont prêts à être ramasser. Veuillez-vous adresser au bénévole à l'entrée de l'église 
avant ou après la messe. Merci! 

https://www.zeffy.com/en-CA/ticketing/holistic-sexuality
mailto:parstp@outlook.com
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